
XXXVI. 

• - . . . . . . - 1 , • , • . • - , 

; B r a s i l i a; és P a r t u g a 11 i a. | n a g y nemzeti adósság.terheli., -mel lyel a' 
• <: {•• s*. , . : v r : Cortesek soha; sem .foglalatoskodtak , jól íe-

A ' R é g e n s - H e r c z e g í g y , folytatja kö- bet a 'Bank' hitele Brasiliának közönséges 
zelebbi level i inkben elkezdet t Manifestu- credi tével 's j ó állapotjával szoros e g y b é -
nnít: • köttetésben v a n . " . - , . . ' . 
• , „ A ' L i sbona i -Cor tesek megtagadták ,,Külső N e m z e t e k k e l alkudoztak az 
ezen Országtól á': végreha j tó . ' ha ta lmat , i ránt , hogy Országotoknak néme l ly része-
tne l l y r e , Portugalliától i g e n távol l é v é p , it elidegenithessék , . ' s . ezze l benneteket 
erejének egyenes"kifej tödzése -véget nagy . gyöngí tsenek 's rabságra, alacsonyítsanak.'': 
szüksége v o l t , 's ezén tetteknél fogva az ^Erősségeiteket megfosztották minden 
Országo t ,* k l ímájához , he lybe l i környül- készületeiktől , fegyvertárai tokat kiiirítet-
állásaihoz illö t ö r v é n y e k és segedelmek " t é k , 's kikötőiteken v é d e l e m nélkül hagy-
nélkül , szükségben hagyták ." . ták , minthogy egész t enger i . e rő töke t a' 

„ A z o n félszeg c z é l b ó l , hogy ezen Portugallia kikötőkhöz vonták." 
Országot alászállíthassák, mindent e lkövet - ."„Kincsőiteket , a*, m e g e g y e z é s i e k nél
tek, h o g y egyessége .és e re je gyengi t tes - kül nyakatokra küldött hadinép,nek' tartása 
sék, 's bizodalmatlanságot igyekeztek sze- v é g e t rátok vetett adók á l t a l , teljesen kí-
rezni az egyes ta r tományokban, a' R io de merí tet ték, ' s i t i teket az idegen f e g y v e r 
Janeiroban fenálló közép - hatalom e l len . ' ' behozásától eltiltottak., xtehogy szabadság-. 
'>• „ O l l y . lélektelen Igazgatást ,határoz- tok' fentarthatására.bps^szús..kezeket 'emel-
tak - m e g Brasiliára n é z v e , mel ly ezen Or- he6se,tek."' \ N 4 >. ."".',- -

szagot -'s ázr egész ' í Monarchiát , b izonyos . „A 'ke re skedése állapctjára nézve ol íy 
egyenet lenségbe V Anarchiába 'kerítette plánumot.terjesztettek;elÖtökb'e, f mel ly gaz-
Yolna . " • • • dagságtokat az, j ö. mpnopplipmokká t e t t e ) 

^ M i n d e n tisztségekből, kizárták Ök a' kikötőtöket az idegenek előtt b e z á r t a ' s 
Brasiliaiakat, -'s a' t i városai tokat , ,kegy ét- e-zeknéli fogva: alföld mi velést 's mesterségi 
lém's paíléroízatlan V e z é r e k keze a l á a d a - szorgalmat semmiv^tet te ." , - . . , / * 
tott 'Európ'ai;bajbnetökkal tö l tö t ték-e l . " . ; . ,' t ."„Brafilia',Képv.Uel§jivgl^eleít,pí fógyá 

„ A z o n gonoszokat , kik mé ly sebeket alacsonyul bántak/s pgy .Wnnak még most 
ejtettek szívei teken, 's megesküdtek,."hogy i s , ariikor rá..vetik^ ?',.fejeket, hogy jussai-
azokat soha sem engedik behegedn i , a' kat.reclamálják \;. ;sőt ( i szanyodom monda-
Lisbonai Cortesek enthusiasmussal-fogad-, ni i s ) azzal is fenyege t tek , r hogy a', Feke-
ták 's dicséretekkel halmozták." , , téket szabadságbabelyheztetik, 'sőlyet Úfok 

„ A ' Brasiliai Bank Számára rende l t , ellen fegyverke.zt t í t jk i -Tel ." ; ' .^ . ; , 
segéd - kútfejekre, tették, ök .vétkes,,kezei-' ; „ M i n d ,gzen '.számtalan,:;igazságtalan
é t , a * midőn, ezen Bankot úgy is i gen gágpknak befejezésére, ' , midőn,Jgazságos 

M A G Y A R K U R I R 
- t . . . . . . . . : ; . . " ' > " - ' . " > • • . . . - . ! : - . i v :., . • • • [ » . , ! ' . . 

• B é c s b Ö l , ' P é n t e k e n , N o v e m b e r ' l s ő j é n , 1822. ' ' 
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ibékételenségteket mégtudák , ^ m é g azzal 
- tetézték fccsúfolódásaikat j b o g y . ' jussaitok' 

el lenére e lkövetet t czé lzása ikat , menten i 
akarták.'' . « • ' , ! " . .-• : •< : c j 7 < 

, , A ' t ö r v é n y végrehaj tására rendel
tetett ha ta lmat , m e l l y n e k m e g e n g e d é s é t 
ránk n é z v e e le in te Consti tu;zió e l len va 
lónak hirdették 's magokró l elhárították a' 
Cor tesek ; most m á r megad ják j ínég p e -
d i g o l ly ' b ő k e z ű s é g g e l , h o g y e g y k ö z é p 
pon t helyet , m e l l y r e "szükségetek van , 
kettőt söt többet is ^ajánlanak. Hallatlan 
h a g y lelküség •' 'De v a l l y o n ki nem látná-
által , hogy czéljbk a' tar tománynak tarto
m á n y ellen 's tes tvérnek tes tvér .e l len v a 
l ó fe l fegyvérkeztetésé . . " . - < < • - . , _ • 

. ^ V > l j u k - m e g n a g y lelkű lakosai- ezen 
széles kiterjedésű és gazdag O r s z á g n a k , 

• h o g y v é g r e . m e g v a n t éve nz e lvá lasz tó 
l é p é s , m e l l y függe t lenség ieke t s szeren
cséteket megfuridálja ! • Belépte tek a' füg
get len N e m z e t e k ' nagy társaságába , ' s an
nak minden jussait megszerez té tek . - Ezen 
k ivü l azon jussal , m e l l y e t Portngaliia ma
gának fentart , h o g y r ég i intézeteit elront
hassa 's magát újra constitüálhassa, ti m é g 

.nagyobb mér tékben bir tok, mint- a 'k iknek 
földetek i szonyú kiterjedésű és g a z d a g ; 

•népességiek , jó l l ehe t szélytószla tva , de 
n' Portugal l iáét fe lyül haladja^ 's n a g y o b b 
sebességgel szaporodik; mint a' l e v e g ő t l e n 
h e l y e n le rohanó testek." ' 

„'MÖ3t már csak a' vari' Hátra Brasiliá-
nak, , hogy e g y e n l ő rn té reszszéve l , -szere-
tét tel és r e m é n y s é g g e l , egyesüljetek , 's 
szövetségtekbén á l lháta toáoklegyetek, Bra-, 
silia Képvise lő i t i ek murikálódásökat kez 
dessétek - et, kik az okosságriak és bölcses
ségnek k o r m á n y á t Vise lvén , elkerülhessék 
azon sziklákat, rnel lyékbe Franczia és Spa
n y o l Országoknak *s magának Pórtugal l iá-
riak státüshájóji is nagy veszede lmekke l 

ü t k ö z t e k , m e g , '& a' j ó z a n Phüoíophia ' p r in

c íp iumai szer in t intézhessék-el fundamen. 
tomos t ö r v é n y e i n k e t , V a z o k a t honui sztík. 
sége inkhez alkalmaztathassák." 

: " • „Oszlassá tok - , « I : minden kétségeteket 
Brasi l iaiak! K é p v i s e l ö j i t e k , kik n'em a*ne-
hézségeh ' m e g g y ő z é s é n dolgoznak,.hanem 
azt a ' czé l t tartják szemek előtt, h o g y nek-
tek három század - olta igazári meg nem 
ismert, 's erkölcsötökkel 's<szokásaitokkal 
leg inkább e g y e z ő t ö r v é n y e k e t adhassanak, 
igazán megfundá l ják majdiBrasilia 'Képvi-
se lő-Monarchia i pr inc íp iumai t . Ezen szép 
Ország ' K i r á l y á v á V I Jánost az én atyá. 
mat kiáltják ők k i , ki mindnyájotohat szí. 
véberi h o r d o z . " . ; 

! Ezután a 'polgár i , - fenyítő^-nriántziaí, 
katonai és iskolai törvényekre- , tér-.ki\ a' 
Manifestum , '6 e zek után- ismét í g y seóll: 
„ N e féljetek az idegen Hatalmasságoktól.' 
Európa , m e l l y az A m e r i k a i egyesültStá. 
tusok' függe t lenségé t megismerte , . s a 
Spanyol Coloniák ' harczaiban , neutrálitást 
tartott, Bras i l ia ' függet lenségét is bizonyo
san m e g fogja i s m e r n i , me l ly szint úgy 
hasonló jussal , értékkel és segéd ^kútfe
jekkel i g y e k e z e t t a' Nemze tek '^ nagy Fa
míliájába l épn i . Azoknak lármájukkal se 
gondo l j a tok , kik azt kiabálják, hogy-Ki-
rályünk el len támadunk. Jól tudja.ö, hogy 
mi ötet sze re t jük , és h o g y azon gyaláza
tos rabságból akarjuk kiszabadítani, melly
ben most van , m i d ő n nz alacsony Derna-
gógusok ' kétszínűséget fedezzük-fel előtte. 
N e ügye l je tek ama haszontalan beszédek
re se',- m e l l y e k az egész v i l ágga l azt akar
nák e lh i t e tn i , h o g y mi minden Portugal-
Itához, kapcsoló köte leket szélyt akarunk 
szaggatni . K o r á n t s e m , söt inkább .erou.-
t en i jk lván juk .azoka t , " , , 

V é g r e egyes ' ségre és türedelmessegrft 
inti a'. R é g e n s - H e r c z e g a' tartományokat, 
's ezen szókkal rekeszti M a n i f e s t u m ^ 
„Bras i l i a i ak , B a r á t i m , egyesüljünk. 
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B^ti^fÖláítek^í^oharmBZÓtöK 'TagjröIí . ' Bra- a' hói >barcz'nihck, ott "újság si í ici i . ! Í D V 
íifia becsü le té t '« dicsőségét tartsuk igyé-f ' e z e n '• hallgatásnak álkalrnási'ní csak hátriárf 
keze t inknek egyedü lva ló jutalmául; I g y , v v é g e ' l é s z e n ; röv id -időn "nagy csatá'tivár-* 
rn indénö t tvezé rc teh ' l e szek j ha szinte-á*' hátunk;' melly 'a' "mint r emény lhe tn i ; ' s z in t ' 
l egnagyobb veszedelmek fenyegetnének is; o l ly•szerencsésen-üt-ki a' jó-ügy' 'részére; 
Hidjétek-el*, , Hogy a' tfc ?boldógságtük a z ' v a l a m i n t a i ; eddig törtérit^céatázások.' M í i v 

én boldogságom is. Mindén 'dicsö'áégem na : ! Árragotíiá 'nak 'és 'Cátalónrának'mihHerj ' 
az,- < hdgy-• ,Vitéz:^é•8••8»abadf•#íÖp•e^^^«ígat- hkdi-'erejét 1* öszvéázédré-^/'á köyétK'ezeütlÖ-
hassak. Adjátok példáját virtusaitoknak i J áíla"sókoa :-Vétté seregeit.'-" Tbr r i jos <3Ö"oo'' 
VegyességrekiVek ,i "V ; é í i - r eá tok ' é rdemes embér rebá i r 'Ca la f r í á í , ! ' s 'V 'Mhia ' k'ís! Á r - ' 
leszek; Köl t a' R i o de Janeiroi palotában' : madáj'ának középpontját formálja.' zárcö 
Angr isö jén ! á8.22^ ' : • d é f ' V A l l é 4oöörél Bárbastrőnál ( C a t a l ö - ' 

;ff '•;•.•!••' . .v %•-.-. •< ' , •* - " ' • • m á b a n ) Calaftól balra. ''Mílans V'ichben'< 
.uO (Alá i r á s ' ) ;A t r Régen 'SÍ 'Hé rözégÍ s ; v á « ; 15oÓ"ei«bfe'rrel.' r Bárd árEroles^Trun-

• " • ' • ' • ' ;;''•<: ! : ' : ; 3 nárfékszik 'e^ész-h^dáYaV^méllyét-*a £ ÜrV-

"• *'" S p a 'hy o I O r s z á gv •'' '•' g e l f sérégeKk'ei erősítet t-méglVott^a* m e g - : 

1 : ' k ívántató urizétnél többet * nem hagy vári. 
A'z Etoile köve tkezendő ievele t közl i Féldurárschal lBadals •TöráoW'-a* Min a, cen--

Oct.-i-9di Pérpignanból Oct. 9dikérŐl: „ A * ' ' t r ama félé índü'lr'2000 ember re l ! " ' ; 

Spanyol Royalisták és Révoíútz iósok ' k ö z t ; í „ E g y Spanyol érkezett hozzánk a* Spá - í 
minden órán-közönséges ütközetnek h í r é t a y b l f C é r d á g n a b ó í • ; ki 'eg^ :kev'ésVé hajUn-;-
kell hallanunk. Mina 6000 emberrel VKn 15 dó ' f a ' CónsHtútzróhozy^s'ák't ^beszélli', " h ó g ^ 
Cálafban-, Milans 3000 ember réF foglala- a , ; Ziíveb déT \ 4 Í l é s ószt'ályábóí Bá ró 'de ' - ; 

toskodtatja Granollerset (Cata loniában ) v- FrolésheZ v 20# ^rnbér mént áltál.' • E f rriár^ 
Gósta ki indul t MilitZiájával's néhány ágyúi- - maga is jó ' j e l azöribá'n még nevel i b izo- * 
val Barce lonából , '6-ezen bét utóbbiak ed- dá lmunkat ' az ; ' h o g y ' Mósen - Anton. , ' 'hl* 
dig egybekapcsol ták magokat Minával , k i / Puercedaban feküdt, ol ly parancsolatot v e t t J 

0 mint h í r l e l ik , 120OO főből álló seregé-- Oct,'8d.', hbgy-osztá lyával menne Báró d' 
Vei akar Seo d' U r g e l r e a ' R e g e n s é g ' he-- Erolesbez j'-'s/Valóságnál el l i s indul t , d e ' 
lyére rontani.. Azonban H o g y ezt tehesse, a' Regenség ' parancsolatjára ismét viszsza--
elébb Báró d 'E ro lé s t ke l l , neki megvern i , i tért ,-tekintethessem v é t e t v é n jelenléte ; 's > 
M l 8,000emberévél , nem- könnyen hagy . - t/iéri köfnyüláliásökböl * azt következte t ik ' 
ja-magán. így lévén* a ! í hádi környülállá-^ a<'rrVöy^'fiáták,; hogy ; d*- Érő ié i e lég e r ő v e l 1 

»ok"Catal©niában<j . mindér ieker : hagyón- i i i - ' b i f a 'méggyözhé t é t l ón Miná megverésére . ' ' 
tereszszálnak;"' ' '•' ' u ; y ' \ • ' ,"/ 5 E^.y'BilkáóVWv^lJelényO'O'ct. éű.', h o g y / 

E g y l evé l 'a' PyrénaéuTriök' l é g v é g s ő ' ezen városba á z ' a ' parancsolat j ö t t , h o g y 
széléről j tnelíyet*ugyáűcs«k*az'- 'Etóire ; kö- u 7^.8000 erhbért a' l egnagyobbgyor sa ság -
2öly i m í g y szóll Oét: í o d i k é n : • , , A ' Spa- ; ! gS4l i'rtd'ftána' Galiciáb'á, hol az Insurrécfiö ' 
nyo f -do lgok ró l Vffló^'álgatásórf'.nhtcs mii* tőtém'esén'Vérot kezd'vtónni. - ' ' ' ' . 
csudálkózni a'- Mo*ntá'gnanai ;h"íd'"melbtt"' <y] ' ' Á " ' 1 Tbplousej"'Uj.ság Vgy' ír Oct. l.4d.' 
történt viadal olta ( S e p t . t S d . ) á 'Constitu- ' ; „ 'Seoból^Öbt. 8d'. Puycerd'ából ; Öct. od; ;in-> 
'zió'SOk S0m'm!Í^-sém^'m;éTWk''KeZ^b'Hi'a-'R'oy«. dúlt levélek 's hérrielly i'itasok' bizonyítása ' 
listák íeifeni Tudni -való doldg.'pédi'g, b 'ógy ' ; szerint { Zárco del Val le a '"M 'ontagnanHÍi 
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vejh,álta|ellenben..állan.ak; -Misas .Qlq to t és k ö z t . fená l lé barátságos egybekötte'tésnefcr 

Ripp,olJí1.fe4ezi.;.'. A* , Sep t . . 2 7 d i k i ütközet ny i lvánáágos b izonysága . Gróf Lützovr 

oítay me l lynek a' R e g e n s é g ' Ú j s á g a szer int , , o l l y szándékkal v a n , h o g y röv id időn Bu-
semmi; fpntósjfoganatja ,nem v o l t , , l egk i s - I ; karesten, keresztül Bécs.felé iitdúl. J 
sebb. n.eyeze.tes ütközet sem tör tént . - . Ú g y r í , A ' f ö városban mindegyre.csendesség 
latszik, m'ind a'|két fél n a g y v igyáza t t a l lát;, uralkodik. , , ., ' ; „ , . :• 
á ' . d o l o g h o z . ; R ö v i d időn (elhatározó .karcz-^ , ,. A ' Persa, határokról kedvezőbbek a' 
nak kell esni. M o s e n - A n t o n , ki Oct., 5 d . tudósítások. Se l im Basa, ki Muschban've-
olta Puycerdában volt ; , ezen v á r q s t . O c t , \ z é r k e d e t t , r áü tvén éjtszakának idején a' 
8dj.kán,,odahagyi,a. > Í S i , ; . • , . ' . • , ' : , > ( i i, Persa táborra , n a g y prédálást vitt végbe , 

^..Azpii v ^ m n á k f o g v a . melf y e t . H Z - l |r-., 's számos .e l lenséget e l fogot t , - kik Konstan-
gelijB^égenség,, Arcbeyale^ténél.,Es.c.oui;|Zíí.. t t z inápolyba vára tnak. 
nál . /s^ ' , t^ljzettet^ a , Spanyol Országba y i - , , Oct . od . a' Jantsár, A g a letétetett hi
tetett, portékáktól sok p é n z m e g y é n a', kincs-.í vatálából , 's h e l y é t a 'Kul Kiaja foglalta-él. ' 
tárba. A z , egésségre- ü g y e l ő .Kordon,' el- , A z íbrah im Basa seregei közt Bújuk, 
oszlatása iolta^^ a' kereskedés i új. é le t re ka - . derében , Jeniköjbeu .az Arnaui köjben, .az 

;p#qtt,^_ • , , , j ' i v > , . •. • •• <r y • ; utóbbi ^a.pokbari ( a'pestis 'kezdt ' t t íbékspni; 
( | ! ^CadixboJ,. j e l e n t i k , h o g y Za ld iva r és Peruba i k é t , hét . pha . semrjuV je lé á' pas'tis-

Gu,erpas,;ipo Insurgens.sel Garlótta helysé- . neh., ; , , ( ; , f l . ( : «>» , -\\\.\ .Áz.;\< -fi ';r. 
g é t Sept. 22d» megtámadták és ik ip rédá l - A.' - ;Mqi:eai.j í.dpl.gokrjól -srímtni- .egySéi)**" 
ták ; . az- [gazga tószéknek e g y Kurírját e l - - Ujs^g sincs-Konstantzinápolyhan,;-csup<$tt 
fogták, ,'s v é g r e az ottani, tömlöczökböí 4 o a' mi t .köze lebb a' Corfui és Zuutei tudósi-l 
f o g l y o t kis/zabfiditoUak. ,'s embere ik k ö z z é táspk.szerint je lentet tünk. , •: r, !** 

< ; i 1i-.r ~ : U Í . M ' . 1 .uni, . , i ' í U-rítü :.- ái-ti •; - ' ' ^JV* V'' 
' <r. i,;i n •• , , . - •, v A , A.y .tcO A p - * . " , y p | A m . é r i ~ k a ; ! 

,.v ( . ; T ö r ö k B í r o d\eilo m . , ; ,; . ' .; ! ; (. •'• !if*: 

. . ' - . , . H^ynnnáhból jött tudósítások azt « ' 
, KonstHntzinápolyból Oct. í o d . indul t , hírt hozták, h o g y Generális Q uad'a-'lu'pe 

tudósítások szer in t , megérkeze t t oda Oct . , V i t t o r i a , , ki Uj .Spanyol,Országnak az 
3d . ,a', C s . K . Joternuncius, ^'áró^Otlenfels , , A n y a - o r s z á g t ó l va ló , elvaiasztasab.au -Y*ur-
's tpind a' mellet t is. , . b o g y jrjcpgnitc .'.' bidét, segítette,,:. u tóbbinak: Császárrá, Jete 
zot t , Oláh Örs,zágwi, Bulgariájp^és fV^ !ta , tőié' e l p á r t o l t , 's el lene , a 'Respubl f 
lián keresztül,, a' ,Török tisztségek m: canismus' zásziójátj-Jelütötte.' .Vittoria se-
nütt igen n a g y , niegkülöníjöztetéssel regei neveze t e s g y ő z e d e l m e t is vettek ma** 
^• f f ! *^* , Í»• B ' ^ J ^ ! l e 0 % t v ^ . ' í % \ 1 1 ^ - ' e S ? f ' H ^ ^ * r V « á d i g e l , é , a' niint mondják Ja Pueblanál 
vá rosban , r é g i szokás. szeryn cze r ímon i - ( d e los Ang^ lc i s ) , .azpn-seregén.-.'az.-uj G s a * 
ás r-.látogatására„jnent : a z : pdvar f ' i o ímács ,. szárnak, rtrellyet, Generális Szánta Aua .v*-

N a g y - f e z é i n él és" N a g y -'b.rnál'Va^lú _ z é r e l . ^ - . y I-.i:-i ' U i ~ ' ! r 

közönséges Aüdientziája ' Ö c t r ^23 , ' "vagy ' ' , , Á ' Buenos - Ayr'esv.Júl, arlikáig terje-
Üdiká ra ."határqztatott. " , " , ' d ö Újságok , megerÓsí t ik íaz t a' tudóaitást* 
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rive51y 32fcririt a 'Peru i armadának e g y csa-
patján a Macaconai tartományban a* Spa
nyol seregek Canterac és Garatala, Gene
rálisok vezérle 'se alatt győzedelmeskedtek. 
Szan Martin Peru ' Protectora, következén* 
dő Proclamatiójában adja tudtára a' fŐ vá
rosnak ezen szerencsét lenséget: „ L i m á n a k 
lakosai! A ' déli osz tá ly , a' nélkül, hogy 
nyilt mezon.gyözet te te t t vo lna m e g , rög-< 
tön nm|»támadtatot t ' s s zé lye l veretett. A'> 
hoszszas hadakozásban , nem lehet min-\ 
denkori szerencsés ütközetekre tartani iszá-
mot. Ismertek, 's tudjátok, hogy a ' N é p - , 
nek mindenkor igazat mondottam. N e m 
keresek mesterséges okoskodásokkal vigasz
talást^ de az iránt bizonyosokká ; mérlek 
bénne,teket t enn i , h'^'gy- még ezen észten' 
dönék lefolyta előtt megmeneksz ik az egész 
Ország n Spanyol tyraüjiiUi'hatalom alól. 
Ol ly . szándékkal voltam , h o g y magamat 
a • k ö z ö n s é g e s hivatalok' v ise lésé től visz-> 
sáavonjam , hogy annyi sok esztendei, 
nyughatat lanságok - ^után ' -végre , nyugoda
lomban s csendességben élhessék. A z t h i t -
tem, m e g van fundálva függetlenségtek. 
A z o n b a n . m é g most- sem v a g y t o k -veszedel
m e n - k i v ü l , azért m i g csak árnyéka is 
leszen a' bajoknak 's mig csaktökélletesen 
meg nem fundáltatik függetlenségtek' , e l ; 
nem hagy benneteket igaz barátotok -

• """ , Szan Mart in ." 

r í a g y B r i t a'n n i a/és I r 1 a n d i a, 

Misz ' Smith V C o y e n U Gardeni theá-
truronál színjátszóné, e g y -nevezetes ház
ból h ívő ifjú embert szeretet t , ; s attól v i 
szont szerettetett./ A* Leánynak azonban 
nem vol t *emmí kinézése a' házasságra., 
's nem arra is , hogy a* játékszínen tehes
sen szerencsét. "Mind ezen ' környülállá
sokhoz még az is járult,-hogy egy rokona* 
nak: mentésére utolsó fillérét feláldozta.; 
Uly minden reménység nélkül yaló he ly-

heztetésébeu, a* szeretett ifjú kezét ajáhlá 
n e k i , olly fe l té te l le l , h o g y ha.a' theatru-

: m o t ' e l h a g y j a . A ' v á r a t l a n szerencse an-
íny i r a elfögá á ' . leánynak szivétj h o g y ájul
tan rogyott kedvese ' karjai közzé, hol csak 
hamar feladá lelkét. • !. 

T y r o 1 i s. , 

A l i g . v e v é k .b izonyos >hírét, a' T r iden-
' t u m i a k , hogy .0.. .Felségeki ,-az Ausztriai 
Császár, és Császárné 's az 0 r ° s z Császár, 
V e r o n a i útjokban ezen városon mennének 

í keresztül,-. a,zonnal azon vol fak , h o g y e l 
fogadásokra, minden tölöli csak kitelhető 
pompát.rendeljenely. A ' város bemenete le 
e l ibe e g y , , g y ő z e d e l m i - kaput készítettek,-
me l lynek tetejét O Cs. K. Felségének, co -
lossalis.képe lóháton diszesítette. A g y ő 
zede lmi kapunak -első felén következendő, 
feljülírás fényle t t : , , . ' . . . ' 

Felici . vFanstpqí.Iiigressui 
Francisci. I . P I m p . - rAc;? Hegis 

Öb .P lu r ima . Beneficia .Eius. Erga, Pátr iám. 
. Tridentutn. 

JPopdlp. Postúlante. 

túlsó felén pedig : e z ; r r . • , 

Restitutorí: Líbértatis . ; Fundatöri . Publicne.-
Securít. • ' " ; ' - ' 

. '"Pácatori.' Orbis. Terrár t im. -
I m p . Caes. Francisco. I. P. F. A U G . ' 

Principi . Clementissimö. ' 
X , Ordo. Populustj. T r iden t i . . 

-,-Devoti. Numin i . Majestatistj. Eius. 

A z ú g y neveze t t N é m e t - kapunak külső 
r é sze , m e l l y e t - m é g i;4o8ban II G y ö r g y 
Herczegi Püspök, faragott kövekből lópat
kó formára építtetett , 's a' m e l l y a' szeke
rek' bemenetelét elszükitette , oz alkalma
tossággal, lerontatott , {n.e hogy ., a* szeles 
udvari szekerek megütődnének , '.& emlé
kezetül a* he ly i l ly feljül írást v i se l : ; 



• ' Honorf . 
I fcNvFranc.LíAi is t r .Et . A l e x a n á . I . Ruthv 

j l m p p . 
Veronára; A d . Instaurand. Orbis . 

Securitat«m. 
Id . Octobr . Properant iumv 

Suburbi. A d i t u s . Explicatus. 
M. B . ! C G C . X X I L 

Théodor í ch ' falainak belső - kapuja b o . 
costyári fúzé rehkéh ' sa ' borostyánnal kerí
tett Császári K o r o n á v a l díszlett. A ' város
nak azon út'szái,- m é l l y e k é n ' Ó F e l s é g e k 
m e i i t é k , különösén'kicsiuosittáttak. Min 
den házak v i r á g o k k a l , , az ablakok színes ' 
függőkkel ékesittettek, 's ezékér ikivül m é g : 
a'1 kereskedő boltok i g e n éhe6en fe lcz i f -
ráztattak. A z Olasz - kaput zöld m e n y e z e t . 
tó változtaták a f e n y ő , cser, , és boros
tyán - ágak , m e l l y e k köz t i l ly feljülirás 
tündöklöt t : - . 

' Göncordias Augg . i 
Fel ic i tas . i Publicaí; 

A ' S t . C roce n e v ü külső- vái-os fákkal 
v é g i g ültettetett , a* falakon v i r á g e d é n y e k 
á l lo t tak , me l lyeke t v é g ü l e g y famohából 
készült g y ő z e d e l m i - kapú : rekesztett ,- 's há
rom boltozatjait v i rágfüzérekke l v e v é k - k ö -
rül , párkányai t p e d i g boros tyán 's olajfá
bó l font g y ő z e d e l m i - j e l e k koszorúzáb. A * 
p o m p á s a lko tmányon arany be tükke l fény-
let teb ezen n a g y n e v e k : ; 

Francisco. Carol inae . A l é x a n d r o . 

Ő C s . K.' Fe lségek f. h. i4d. 1 2 1/2 
órakor mozsarak' durrogása, harangok' zú
gása , • a' számos nép ' ö r ö m - kiáltása , a' 
Po lgá r Katonaság rendé , 's a' P o l g á r i 
muzsika - bandák' z é n g e d e z é s e közben ér
k e z t e k - m é g . Más n « p 2 órakor szinte i l 
l y e n -módon jött áz Orosz Császár.' Ó Fe l 
sége m^eglátogatá a' Maria Maggiora tem
plomát , •'•'» ott azon képnél , mel ly az ezen : 

városban^ tartatott ' » az egész Keresztyen-
v i l á g előtt emlékeze tes Conci t iamot ábra. 
z o l j a , huzamos i d e i g mulatot t , 's az azon 
l é v ő m i n d e n fö személyek iráqt kérdésé, 
ket tett. 

Ő Fe l ségek kegyességének 's Ieeresz. 
kedésének e m l é k e z e t e , 's az az öröm, 
h o g y bár kevés f idöre i s , falaink között 
t isztélheténk Ó Fe l s égeke t , kiirthatatlanúl 
maradnak sz íve inkben . Tartsa-meg a 'Min. 
denható ö Fe l ségeke t számos időkig hív 
jobbágya iknak ö r ö m ö k r e V Európa' nyu
galmára és szerencséjére . 

B é c 8. 

: A z 1 81 8 Már tz . 2 i d . költ felségesPá. 
tensnek k ö v e t k e z é s é b e n , a' papiros péní 
intereses rég ibb Státus - adósságának hu
szonötödik sorsvonása f. h* 4d. délelőtti 
tíz órakor a' Singerstrnsse nevü útszában 
a'. Franciscanusok Klastromában fog elö-
véte tni . . . . . . . 1 

O c t . 3l d. B e c s b e n , a' S t á t u s p a-
p i r o s a i n a k h ö z é p - á r r o k : 
Státus h ö t e l e z ő l e v e l e 5 pCtmal C-P»" 

86 l3/i6-, U g y a n az 2 1/2 pCmal 42 7 / 8 ; 
Sorsvonásos költsön l820ról 1 0 0 fo r .C . P. 
123 i / i ; U g y a n az l 8 2 i r ö l l O O for. C. P-
1 0 6 B i z o n y í t á s i82idik költsönröl 100 
forintért C o n v . Pénzben — - , Bécs Városi* 
Bankó Obl igá tz iók 2 1/2 pCtmal 40; V°°" 
forint C o n v . P é n z 249 7/8 for. V ; Cz • ban 
— 1 B a n k - A k t z i a 94S i/5 f. C. P. 

A ' marhahúsnak fontja, Bécsben* N o 
v e m b e r r e , ezüstben 7 , V . C z - b a n 1 7 ifö 
xr.ra határoztatott. 

M a g y a r O r s z á g . 

Ó Cs. K i r . F e l s é g e tekintetbe vévén: 
K a r d é t e r Tamásnak Pesti Választott Pol-s 
gárnak 's a ' v á r o s i szépítés Biztossága-tag-. 
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yánah ,na ' Státus , a' ,Haza, , de különösen 
Pest városaj,iránt tett é rdemei t , az Arad 
V á r m e g y é b e n fekvő t e d d i g vo l t Cameralis 
A lgyes t i i é s y V o j v o g y e n nevü , helységehet 
méltóztatott k e g y e l m e s birtohába adni. 

N á d o r - Ispán.Ő ,Cs. K . F ö Herczegsé
g e , mint a* M a g y a r N e m z e t i M ú z e u m ' 
Pro tec to ra , ezen, Intézetnél a' 'Természeti 
Gyű j t emények ' Kabinet jében , . T v T . F r i-
Va 1 d s z h y. tmre Ura t . az Orvosi T u d o . 
mány Doctorá t ^Gondviselővé méltóztatott 
k i n e v e z n i . 

B u d a * 6 Cs. K . F ö Herczegsége Or
szágunk' Nádor - Ispánja 's felséges Hi tve
se, Bécsbe és Salzburgba tett útjokból f. h. 
2-5d. a' legjobb egésségben megérkeztek. 

P o z s o n y , O c t . 22d. Prímás Ö Her
czegsége f. h. í g d . hagyá , el városunkat, 
minekelőt te az előtt va ló nap az ide más
fél órányi ra eső Már i avö lgyön nagy buz
góságga l búcsút járt vo lna . 

A ' N e m z e t i Szent - Zsinat végzéseinek 
három Exemplárjai , m e l l y e k e t minden je 
len v o l t Egyházi Atyák aláírtak, Pápa Ő 
Szen t sége , ó Cs. K . Fe lsége ,és Prímás Ó 
Herczegsége ! számokra; vannak rende lve . 

T u d ó s i t á s E n o c h K ö n y ve.' . f e l t a 

l á l á s á r ó l . 

álmodhattak, —• kétségbe hoz ták , gán
csolták és megczáfolták őtet puffadozó böl
cselkedéssel és h i tvány gúnyolódással . E í 
utolsóval kivált az Á n g o f o k vétet tek e l le 
n e , mint Skótus e l len . Forster G y ö r g y 
e g y h e l y t , ha jól tartom Benypvszky for-

. dittásáhpz írott é lőbeszédjében, i g e n k i -
ereszkedett a r ra , h o g y ö kész sok utazó
kat m e g g y ő z n i hazudásokról. Ö ezt tehet
te i s ; mert soha hazudással maga nem v á 
doltathatott, ,sőt az e l len ugyan ö .Brucet ' 
is, v é d e l m e z t e , kit esmért , személ lyesen. 
A ' derék Skótus a*rajta esett igazságtalan
ságot nagyon sz ivére v e t t e ; és elfogta a' 
K ö z ö n s é g t ő l , n mit utazásának g y ü m ö l 
cseiből még keze , között tartott. Csak né
h á n y esztendők óta , h o g y a* Bruce által 
K e l e t - A f r i k á b a n tett utakat több Európai
ak is megjár ták, igazodik meg ezek által 
sok híradásainak valósága. 'S talán éppen 
e z a' méltatlan előítélet oka, h o g y a' köny
v e k barátinak f i g y e l m ö k e t nem.foglalta e l 
E n . o c h k ö n y v e j s , rnellynek Ethiopiá-
b ó l , ; ugyan ethiopiai fprdittásban , három 
lemásolt példányait hozta el magával; egy i 
két Parisban a' k i rá lyi , másikát Oxfordban 
a Bodeliánurni Könyvtá rnak ajándékozván, : 
harmadikát ped ig maga tartván meg. Csak 
nem régiben szolgáltatott ennek ny i lván-
ságps esmértetésére alkalmat e g y Szaxo-
niai Tudós Orientalista , Profeszszor Gflr 

( N a g y Újság a 'Szent I rás 'Magyarázo j inak) . 

Airía ' ;derék Skótus Bruce nem élhet
te, m e g a' Közönség előtt va ló megigazu-
láiát. Ő t. i. minekutána éjszaki Afrikán 
és Egy ip tomon keresztül tett utazásai 
Abiszsziniában tartózkodása és mind azok 
fe lö l , miket ezen tartományokról tapa=z-
talt, a' Közönsége t ) 7 Q O . esztendőben tu
dósította vo lna : úgy j á r t , mint sok em
berek , kik mint öntapasztalást beszélik el , 
" m i t más Tudósok íróasztalaiknál nem is 

zéniusz Ur . Ez a' Parisban találkozó pél
dánynak roássát ve t te . M e l l y e t megtudván 
Dr . L awrence U r Oxfordban, arra a* gon
dolatra jutott, hogy ezen fontos találmányt, 
me l lye t a'tudós v i l ág a z ö Hazafijai e g y i 
kének köszönhet , A n g o l fordittásban ál
taladja a 'Közönségnek ; a' mit már va ló
sággal v é g b e is vitt ,1 82 1 ben, 

Enoch k ö n y v e eddigelé csak Júdás 
Apostol Leve lének 14 . 1 5. verseiben, Szent 
Kelemen , Tertullián és mások írásaiban 
olvasható felidézésekből esméretes elöt-
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tünk; ' a' kanonikus szent k ö n y v e k közé 
,$oha se voJt fe lvé te tve és néhány E g y h á z , 
atyák ú^y bántak v e l e , mint npokrifussal. 
í g y tehát e lme l löz t e tve majdnem egészen 
fe ledékenységbe ment . Dr. L . awrence , az 
imént emiitett fordittáshoz irott é lőbeszé
dében , azt ' ' i gyekez ik , b i zony í t an i , h o g y 
ezen, k ö n y v e rede t iképpen hebréus nyel* 
v e n va lamel ly . .Zs idó által í ra tot t , ki a 'ke
re sz tyén időszámlálás', eljött kevés eszten
d ő k k e l , m i n t e g y Heródes idejében , é lhe
tett. E' Zsidónak alkalmasint azon N e m 
zetségek közül kellett tartozni va l ame l ly ik -
h e z , me l lyek Sznlmánászszár által rabul 
e l v i t e t v é n , Helali ' s Hábor t a r tományok
ba, v a g y Kolchis és Ibéria v idéke i r e szám
kivettet tek j . honnét Júdeába viszsza soha 
n e m tértek. V a l l j o n ezen két le t tdolgok, 
me l lyeke t Dr . L a w r e n c e e légségesen bébi-
Zoiiyittani látszik , n e m veze the tnének e ' 
o l ly gyaní tásra , h o g y a' kérdésben .való 
r ég i I romány ' Szerző je Enochnak hivatta
tott , és n e v é t >v Prófétáéval elcserélték ? 
Fi ját ugyan Matu sáiemnek n e v e z i ; ú g y d e 
könnyű m e g f o g n i , h o g y va lamel ly Enoch 
nevü; Zsidó, szintén u g y e lnevezhet te fiját 
Matu 'sá lemnek, mint p . o. a' mi időnkben 
va lamel ly F i l e p nevü. atya e l n e v e z h e t i 
fiját Sándornak.. A?' sokféle hasonlatossá
g o k b ó l , me l lyek ezen Enoch k ö n y v e és a* 
Zendavesta s a' r ég i Persa Vallásból reánk 
maradott e g y é b b i rományok között szem
betűnök, m e g j e g y z é s r e méltók a* j ó és 
roszsz Angyalo 'k ' töményte len sok n e v e i k , 
történtt dolgaik, hivataljok és emberekke l 
v a l ó közlekedéseik. A z emberek leányai 
v a l gyakorlott társalkodássokból szármoz-
tak amaz Óriások, kikről Mózsef első köny
v e , beszé l , 's kik csudálatosan hasonlitta-

nak a' Hinduszok Akurászaikhoz, mint ezt 
Langlesz U r , a' hindosztániai Ehdéiekröl 
írott munkájában elö adta. Találni Enoch 
k ö n y v é b é n i g e n határozott észfogásokat á' 
Halhatatlanságról i s , mel lyeknék a'Zsidók 
babilóniai fogságok előtt még hijjával vol
tak; rietnkülömben a' Szent Háromságról, 
me l l ye t a' Hinduszok és Plató,' jóllehet 
a ' l egkü lömbfé lébb képzelet formában, sok. 
kai e lőbb fe lve t tek , mintseúí azt a'keresz-
tyén E g y h á z a t y á k vi lágosan tanították. 
Szóll v é g r e v a l a m e l l y Mesiásnak, Isteu és 
Ember ujának varasáról ; valamint azt Dá
n ie l ra jzo l ja , k inek a' Babilóniai Mágu; 
sokkal szövet t ségben kellett állania. Ezen. 
k i v ü l nyújtja Enoch k ö n y v e sok asztronó
miai esmére teknek s köznépi vélemények
nek nyomdoka i t , 's mutat külömbféle szem-
pontokat , m e l l y e k b ö l a' zsidó nép hitczik-
ke lye i t Krisztus születése előtt nézte. 

E d v i I l l y é s P á l . 

H i r d e t e s. 

Erdélyben eladóvá* tétetnek két száz 
n a g y fejős S p a n y o l fajta, j uhok ; száz ap
róbbak és herél tek ugyan azon neműek, s 
ha t , ezeknél nemesebb bérlések. 

Mógszerezhetésehnek módja kétfeie-
képen e s h e t i k - m e g , v a g y t. i. egyszerre 
kész pénzér t v a g y fele szép szarvas mar
háér t , a v v a g y közönséges jühért cserebe, 
fele ped ig kéz pénzér t . 

A ' k i n e k ezen vásárláshoz kedve van, 
jelentse magát Petráskó G e r g e l y Maros 
Vásárhe ly i Kereskedő Úrnál , 's az árúban 
l é v ő juhokat a' megí r t módokon tetszése 
szerint , akár m o s t , akár a' j ö v ő tavasz-
szal megsze rezhe t i . 

E e l e l ö : A- Pánczér Dániel. N y o m t a t ó : Stöckholzer H. F. ( N r . 648)' 


